
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮২৬

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)

পিরেদঃ ১৭. নবী (صلى الله عليه وسلم) এর হের িববরণ

باب حجة النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏

আরবী

تَطُوف برانَتِ الْعك قَال ،بِيها نع ،شَامدَّثَنَا هةَ، حامسو ابدَّثَنَا ابٍ، حيرو كبدَّثَنَا احو

مهيطنْ تُعا لااةً ارطُوفُونَ عانُوا يك لَدَتا ومو شيقُر سمالْحو سمالْح لااةً ارتِ عيبِالْب

نونَ مجخْري لا سمانَتِ الْحكو اءسّالن اءسّالنو الِجالر الِجالر طعا فَيابيث سمالْح

الْمزدلفَة وكانَ النَّاس كلُّهم يبلُغُونَ عرفَاتٍ ‏.‏ قَال هشَام فَحدَّثَن ابِ عن عائشَةَ ‐

نوا ميضفا ‏(‏ ثُم يهِمف لجو زع هال لنْزا الَّذِين مه سمه عنها ‐ قَالَتِ الْحال رض

حيث افَاض النَّاس‏)‏ قَالَت كانَ النَّاس يفيضونَ من عرفَاتٍ وكانَ الْحمس يفيضونَ

فَاضا ثيح نوا ميضف‏(‏ ا لَتا نَزفَلَم مرالْح نم لاا يضنُف قُولُونَ لاي فَةلدزالْم نم

النَّاس‏)‏ رجعوا الَ عرفَاتٍ ‏.‏

বাংলা

২৮২৬। আবূ কুরায়ব (রহঃ) ... িহশাম (রহঃ) থেক তার িপতার সুে বিণত। িতিন (উরওয়া) বেলন, আল মস

বতীত সকল আরব উল অবায় বায়তুাহ এর তাওয়াফ করত। কুরায়শ ও তােদর বংশধরগণেক “আল

মস” বলা হেতা। আরবরা উল অবায়ই তাওয়াফ করত িক আল মস তােদরেক কাপড় দান করেল ত

কথা। তােদর পুষরা পূষেদর এবং মিহলারা মিহলােদর কাপড় দান করত। আল-মস মুযদািলফার বাইের

যত না, আর সব লাক আরাফােত চেল যত। িহশাম বেলন, আমার িপতা (উরওয়া) আিয়শা (রাঃ) এর সুে

আমার কােছ বণনা কেরেছন, আিয়শা (রাঃ) বেলেছন, আল মস, যােদর সেক আাহ তায়ালা এই আযাত

নািযল কেরেছনঃ “অতঃপর অনান লাক যখােন তাবতন কের, তামরাও সখােন থেক তাবতন করেব”

(সূরা বাকারাঃ ১৯৯)।

আিয়শা (রাঃ) বেলন, লােকরা আরাফাত থেক তাবতন করত আর আল-মস মুযদািলফা থেক তাবতন

করত। তারা বলত, আমরা কবলমা হারাম এলাকা থেকই তাবতন করব। অতঃপর যখন "তামরা

তাবতন কর যখান থেক লােকরা তাবতন কের" আয়াত নািযল হল তখন থেক তারা আরাফােত গল।
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English

Hisham narrated on the authority of his father that the Arabs with the
exception of Hums who were Quraish, and their descendants,
circumambulated the House naked. They kept circumambulating In this
state of nudity unless the Hums supplied to them the clothes. The male
provided (clothes) to the male and the female provided clothes to the
female. And the Hums did not get out of Muzdalifa, whereas the people
(other than the Quraish) went t o 'Arafat. Hisham said on the authority of his
father who related from 'A'isha (Allah be pleased with her) who said:
Hums are those about whom Allah, the Exalted and Glorious, revealed this
verse:" Then hasten to where the people hasten." She (further) said: The
people hastened on from 'Arafat, whereas Hums hastened from Muzdalifa,
and said: We'do not hasten but from Haram. But when this (verse) was
revealed:" Hasten on from that (place) where the people hasten on," they
(the Quraish) then went to 'Arafat.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িহশাম ইবন উরওয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12437

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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